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 حذف الَأصوات اللغوية لعلة صوتية في اللغة الَأكدية
 

 د. رونق جندي صبري م.
 كلية الآثار -الموصلجامعة 

 
 الملخص

ظاهرة الحذف في اللغة الأكدية ظاهرة لسانية أحدثت تغيررا  ثييررة فري الأتراا  الأكديرة 
لتعرد  الباالرو والارتلف لتجاتترا فعرل   ر  الصحيحة والمعتلة في الأسماء والأفعال، وذلك نتيجرة 

الاررتلف الرترررة الة ايررة الترري يعررا  لتررا الرراه، و ررا تعركررت لرري اللغررة ةنررذا   رر  ترر ثيرا   الاليررة 
ولاارجية انعكس ذلك  لى أتااتتا، وسبب الاتلفا  فيتا    حيث أسلاب نطقترا، ذذ حلرت اليييرر 

، وذلرك تقلريل  للجترد الععرلي فري الاطر     الأتاا   حرو ييرهرا، ثمرا حرذفت ييرهرا حرذفا  تا را  
 والتماسا  لتخفيف اللرظ، وهذا  ا ساتااولي في بحياا هذا.
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Abstract 

The phenomenon of omission in the Akkadian language is a 

linguistic phenomenon that has caused many changes in both Akkadian 

consonant and vowel sounds of nouns and verbs due to the multiplicity of 

tribes and their different dialects, in addition to the age to which the text 

belongs. The present paper studies how the internal and external factors 

that affected the language was reflected in its sounds, and caused a change 

in its pronunciation. The results show that many sounds were replaced by 

other sounds, and other sounds have been completely deleted for the sake 

of reducing the muscular effort and mitigating the production of the 

sounds. 
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 المقدمة 
واتحابيِ   الي  و لى   ، سيدنا  حمد  والسلم  لى  والصلة   ، العالمي   رب  لله  الحمد 

 أجمعي ...  
 أما بعد : 

كانت اللغة الأكدية    اللغا  العاربة والتي تاقف استعمالتا ثلغة تخاطب قبو أكير    
ألري ساة الأ ر الذي حال  ون  عرفتاا لأسلاب نطقتا الدقي  فلذلك لج  الااحيان اللغايان ذلى  
تعبر   لا  الاصاص  تلك  ان  ذلا  الأكدية  اللغة  نط   اسلاب  لمعرفة  الأكدية  المسمارية  الاصاص 

باليتابة  تعبير  قد  ونت  الااحيان  ا تمدها  التي  الاصاص  تلك  ليان  نطقتا  اسلاب  ا   قيقا     
المسمارية المقطعية التي ثانت  بتيرة لتدوي  اللغة  السا رية والتي تختلف في نطقتا وقاا دها 
لم     اللغة الأكدية  ما اكطر اليَتَاة في وقتتا ذلى تجاوز الييير    الأتاا  الأكدية ليانتم  

نطقتا   ب سلاب  الأكدية  اللغة  بقيت  السبب  ولتذا  ؛  المسمارية  اليتابة  في  يعبروا  اتا  يجدوا  ا 
 المتعارف  ليي الآن بعيدا     اسلاب نطقتا الصحيح الذي ثان  لى الساة المتحدثي  بتا .  

ويبدو ان للتغيرا  الحاتلة  لى اللغة الأكدية    حذف أو ييره ثان ظاهرا  في الرترا  
اليتا الاه   الرترا  الة اية التي يعا   اللتجا  فعل     الاتلف  الاولى؛ وسباي الاتلف في 
لذلك فقد تطرقاا ذلى الحذف في جميع اللتجا  الأكدية القديمة والحديية والمت لارة بابلية ثانت ام  

 ةشارية. 
احث الى تعم  هذا الاحث تعريرا  لظاهرة الحذف لغة  واتطلحا  ، و   ثم تم تقسيم ال

الراء   اي حذف   ، وحرثتي  الاول  الأتو  الحديث    حذف  الأوّل  اتا  تعم    ، أقسام  ثلثة 
وحرثتتا في الأسماء والأفعال ، ا ا القسم الياني فقد تااولاا فيي الحديث    حذف الأتو الياني  

وحرثتيِ  اليالث  الأتو  حذف  اليالث  تعماا   القسم  وجاء   ، والأفعال  الأسماء  في  في وحرثتيُ   
الأسماء والأفعال ايعا  ، وقد ُ اي الاحث بشكو رليس بحذف الأتاا  اللغاية الأتال )ف ، 
ع ، ل( وحرثاتتا  ستاعدي  الأتاا  المةيدة وثذلك المقاطع الةالدة  لى الباية اللغاية للمرر ة 

 الأكدية ، وذلك لسعة  يدان الاحث ؛ ولاتماا الاحث بجملة    الاستاتاجا  .  
ثتب  وبعيد و ا  تعاا   يعدُ  ذلك  لأن  ؛  فييِ  والتمام  اليمال  أ َّ ي  لا  الاحث  هذا  في  ااه 

 الماال، ولي  حسبي ذناي حاولتُ وبذلت فييِ طاقتي ، و   الله تعالى التافي  . 
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 الحذف لغةً واصطلاحاً : 
 الحذف لغةً :  -

ذ ، ف(  لى اسقاط الشيء وقطعيُ ، وها   لااذ    قال العرب :   )ح ،  يدلّ الجذر
 .  (1)حذفت    شعري و   ذنب الدابة اي الاذُْ  وقطعْتُ 

لأنتما يعايان ألاذ جةء    الشيء او ذلغاءَه ،   واسقاط الشيء او قطعيُ هما بمعاى واحد ؛
لذلك فإن هذهِ الما ة يطل   ليتا  جازا  التساية والتتذيب ، و   قالتم : حذف الصانع الشيء  

 . (2)ذذا سااهُ تساية احسايُ ، ث نيُ حذف ثو  ا يجب حذفيُ حتى لالف ثو  يب وتتذب 
 
 الحذف اصطلاحاً :   -

اكير  العربية  اللغة  في  وتظتر   ، اللغا   جميع  فيتا  تشتر   لسانية  لغاية  ظاهرة  هي 
، فالإيجاز في اللرظ يجاب العاارة       (3) وكاحا  لما تتمية بيِ     يو الى الإيجاز والالاتصار
، هذا فيما يتعل  بحذف الألراظ لغرض   (4)الإطالة في اليلم ويمُيو ذلى الالاتصار في الترثيب 

يي  لالي ، وثمة ناع ةلار    الحذف ها المعايّ في بحياا وها الحذف    أجو تخفيف  بل
الاحدا    وثذلك  )الصاالت(  و  )الصاا ت(  اللغاية  الأتاا   يلح   وها   ، للرظ  الاطقي  اليقو 

 .   (5) الصاتية الصغرى ، وي تي لمقاتد لسانية ويايتيِ الاةوع الى تخفيف الا اء وتستيو الاط 

 
 ف الأصل الاول وحركتهِ ) الفاء وحركتها (: أولًا. حذ

 الحرف الصحيح :  -1
 في الأسماء :   -

 وياحصر ذلك في حذف الحروف الاتية :  

 
 ( :ḫحذف الخاء ) -

(    الاسم ذذا وقع في بدايتتا ولا يحدث  اد حذفتا اي تغيير  ḫيُحذف تا  الخاء )
 ذكافي للسم ، فري اللتجة الاابلية القديمة ، نحا : 

 ḫadūru → adūru (6)     غائم
( لا يؤثر في باية الاسم بو ان حذفتا يستو في لرظتا  ḫفالحظ ان حذف تا  الخاء )

العاربة  اللغا   تتمية في  الحلبية فتي  الخاء ثانيِ    الأتاا   بشكو الاف ، ثما ان تا  
 .  (7) بميلتا الى الرتحة
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 ( :yحذف الياء ) -
فإذا وقع   ،  (8) في الأسماء ذلى العديد    التغيرا  الصاتية   (yا ى فقدان حرف الياء ) 

في أول الاسم فإني يُحذف     ون تغيير ذكافي للسم ، فري اللتجة الاابلية القديمة والآشارية  
 الحديية ، نحا :  

 уašibu → ašibu ( 9)كبش )آلة حربية(  
(    الأتاا  الاا رة الظتار في أول الاسم فتظتر او تختري وحذفتا لا يؤثر  yيعدّ تا  )

 في باية الاسم ؛ لذلك تحذف لللاتصار وتعاض العلة التي بعدها    حذفتا .  

 
 ( : wحذف الواو ) -

والآشارية   الاابلية  الحباة  الى  الأسماء  بداية  في  ظاهرة  بقيت  التي  الاتاا   وها    
قد بي  حي  وةلار في اللتجة الاابلية القديمة ، حتى فُقد في الرترا  اللحقة ثما القديمة ذلا أني ف

في اللتجتي  الاابلية والآشارية الاسيطة والحديية     ون تغيير ذكافي للسم بغض الاظر     
 ، فري الأكدية والاابلية القديمة والآشارية الحديية :   (10)ناعية حرف العلة اللح  لي

 wāšibu → āšibu (11) مُقيم   
( وبالتالي يتم حذفيُ نتاليا  ، فري  m( بحرف الميم ) wوقد يُعاض    الحرف المحذوف )
 اللتجة الاابلية الاسيطة والحديية ، نحا :   

  wuššuru → muššuru → uššuru (12) مُحَّرر ، طليق    
 ( وتحذف اذا جاء  في الاسماء المرثاة    اسمي  ، نحا :  wكما تختري الااو )

 ālik  warᴋi → āliᴋ arᴋi (13)ورَيث   
لذلك يمك  القال ذن الترسير الاتاب لظاهرة سقاط هذه الاتاا  ها نة ة اللغا   ا ة  
ذلى الاتصار الجتد الععلي في الاط  ، فالأتاا  تختلف في  رجة اقتعالتا للجتد الععلي، 
ا ر  يك      و تما   ، ييره  حليُ  ويحو  ياحسر  الاذ  الجتد  لتذا  اقتعاء   اكيرها  ان  ويبدو 

اللغا  العاربة  لوة  لى ظاهرة سقاط  بععتا فتي تتمية بميلتا الى  فالأتاا  الحلبية   في 
 .  (14) الرتحة

 ( : bحذف الباء ) -
( الااء  حرف  حذف  يمك   اسماء  تظتر  الاابلية  bيالاا   ا  اللتجتي   في  أولتا  في   )

 والآشارية القديمتي  ، نحا : 
 barᴋītu → arᴋītu (15) صرخة   
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 ( :mحذف الميم ) -

 يالاا  في أوّل الاسم في اللتجة الاابلية البياسية ، نحا :    m)يحذف تا  الميم )

 marmaḫḫu → armaḫḫu ( 16)غابة   
( لا يظتران احيانا  في أوّل الاسم و    ون b , mفالحظ  ما تقدم ان تاتي الااء والميم )

تغيير في باية الاسم  اد حذفتما ، وذلك يحدث بادرة وفي فترا   عياة و   الممك  للعلة التي  
 بعدها التعايض    حذفتما ، الذي يبدو ا تااطيا      ون سبب واكح يُذثر . 

 في الأفعال :  -
 ويظتر ذلك في حذف الحروف الآتية : 

 
 ( : ḫحذف الخاء ) -

 ( في أوّل الرعو     ون ذحداث اي تغيير فيتا ، نحا : ḫيُحذف حرف الخاء )

 (17) يرمي    

 في البابلية الحديثة 
ḫarāmu → arāmu 
                   erēmu 

( لا يؤثر  لى باية الرعو ثما اسلراا في ذثره في حذفي في أوّل الاسم ḫفالحظ ان حذف )
كاني    الحروف الحلبية التي تحذف يالاا  في أول اليلمة سااء  أكان اسما  ام فعل  وحذفيِ يستو 

 اللرظ .

 
 ( : wحذف الواو ) -

 ةها الاقشي ( نا رة ولعلتا ثانت ثاناية في نظام اليتابة السا رية فإن ر wكانت الااو )
 ، نحا :  (18) في اللغة الأكدية يير  ؤثد تما ا  وناقه ، ذذ يُحذف في الأكدية في بداية الأفعال

 
→   (19) warādu → arādu → في الاشورية الوسيطة والحديثة urādu 

 

erēdu  (20) ينزل ، يترك    في البابلية المتأخرة     
الااو ) بداية  wفالحظ حذف  بعدها    حذفتا والتي ( في  التي  العلة  الأفعال و اض 

( كمة  ذلى  الرتحة  تحالت  حيث  اللتجا   بحسب  الاسيطة  uتغير   الآشارية  اللتجة  في   )
 ( في اللتجة الاابلية المت لارة . eوالحديية وإلى ثسرة  اللة )

را و  ( في بداية الرعو في الأكدية ذذا  لاو  لى أوّل الرعو كمير الwكما يحُذف الااو )
 ( وف  الصيغة السببية ، نحا :  š ع  د حرف العلة الذي يلي الشي  )

 abālu → ušābil الاشورية الوسيطة والحديثة  → wabālu (21)  أُرسِل   
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( الااو  تا   ان  هاا  في wيبدو  يختري  والذي  ظتاره  يادر  حرف  ثانيِ  حُذِف  قد   )
 ااكع أُلارى فاجا ها او حذفتا لا يؤثر في  عاى الرعو ، ولا سيما  اد  لاال كمير الرا و  

  لى أوّل الرعو وف  الصيغ القاا دية المختلرة .  

 ( في بداية الأفعال في تيغة فعو الا ر ، نحا : wكما ترتقد الااو )
 wabālu→ bil (22)    إِرسِل

 ( : nحذف النون ) -

وليان الاان حرف   (    احرف اللي  ،n دّ بعض الااحيي  الأجانب ان حرف الاان )
(    الأفعال التي  Gكعيف فإني يسقط في بداية الأفعال ، فري تياية فعو الأ ر في تيغة )

 يكان فاؤها نانا  والذي يسقُط ، نحا :  
 nadānu → nidin → idin (23)إعطي    

الأ ر (  اد فعو  -it-كما يتم حذف الاان في أوّل الرعو المباي للمجتال ذذا جاء بعدها )
( للأفعال التي يكان فاؤها نانا ، نحا  Gtوالمصدر والحالة المستمرة للأفعال الاار ة  لى تيغة )

:  

 ṉitpuṣu → itpuṣu ( 24) دمر بعضهم البعض   
  ( ، نحا :  Gtnكذلك في تيغة )

 ṉitanbuḫ → itabbuḫ (25)  يعوي , ينبح   
 (  اد  لاال أ اة التماي  لى أولتا ، نحا : nكما يحُذف تا  الاان ) 

 ṉapāḫu → li - pu - ḫu - ku - nu (26) عسى ان ينفخكم   
وبشكو  ام فإن لإسقاط الحرف   لذلك يحذف الاان في بداية الرعو في الصيغ الرعلية ،

 .  (27)يرض  ام واحد ها تستيو الاط  بالتخفيف    بعض اجةاء اللرظ

 
 ( : mحذف الميم ) -

  (    بداية الأفعال ، نحا : mيُحذف حرف الميم )
 mἀāᴦu → âᴦu (28) يذهب    

 فحذف الميم هاا ثابية الحروف الُألارى ها لتستيو اللرظ بتخفيريِ .  

 
 حركة حرف العلة :  -2
 في الأسماء :   -
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ان سقاط الحرثة التي تبدأ بتا الأسماء يير  اجا ة في المرر ا  الأكدية الأتلية  لى  
قليلة حالا   وانما  لى    (29) الاطلق  ا  دا  الصحيحة  الأتاا   الحذف  لى  يقتصر  ولا   ،

 حرثا  العلة أيعا  ، وهي ثالآتي : 

 
 ( :aحذف الفتحة )ِ  -

( الرتحة  حرثة  والحديية  aتُحذف  البياسية  الاابلية  اللتجا   في  الأسماء  أوّل  في   )
  والآشارية الاسطية والحديية ، نحا :  

 agusīgu → gusīgu (30)  حَجَر   
 aguᴦᴦatu → guᴦᴦatu (31)  نعجة   

 ( هاا قد جاء لغرض التخفيف .  aويبدو أن حذف حرثة الرتحة )

(  اد ا تظتر في بداية اسم يساقيُ اسم ةلار ياتتي بحرثة aكذلك تحذف حرثة الرتحة )
  كما في الآشارية الحديية :  

 issu  ammaka → issu   maka (32)  من هناك   
 ( :  uحذف الضمة ) -

( في بداية الأسماء في اللتجة الاابلية واللتجة الآشارية الحديية،  uتُحذف حرثة العمة )
  نحا : 

  ušumgallu → šumgallu (33) تنين ، ثعبان   
ويبدو سبب الحذف هاا لتخفيف اليقو الحاتو في الأسماء ، وحذف بعض اجةاء اللرظ 

 لتستيو الاط  .  

 
 ( : iحذف الكسرة ) -

( اليسرة  حرثة  في  iتحذف  نحا   ، ذلى  صدرهِ  الاسم  ارجاع  الأسماء  اد  بداية  في   )
  اللتجة الاابلية والآشارية القديمة : 

 ipṭiᴦū→ paṭāᴦu  اسم جمع  (34) فدية    
 في الأفعال :   -

ذن تصريف الرعو و ا يطرأ  لييِ    تغيرا  تاتية    حذف  لى وف  قاا د تاتية  
او  الاابلية  للتجة  تاعا   التغيرا   تختلف  ثما   ، المعتو  الحرف  أتو  اساسا   لى  يعتمد   عياة 

 .  (35) الآشارية ، وبحسب الرترة الة اية التي يعا  اليتا الاه 
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 ( :  uحذف الضمة ) -
حرف   حرثة  ) تحذف  السببية  الصيغة  بمعارع  الخاص  الاول  اللتجة šالعلة  في   )

( الأتاا   ذلك  وتعاَّض     للقااني   ē    ,ū    ,āالآشارية  الماافقة  تلك  بدلا      الممدو ة   )
  ، نحا : (36) الصاتية وذلك قياسا   لى الأفعال المعتلة الأول

 ušekšid → šūkšid (37) سيخضع    
العلة     العلة  uالاول )اذ حُذف حرف  للتخفيف و اُض  اُي بحرثة  مدو ة    جاس   )

 المحذوف نرسي . 

 
 ثانياً. حذف الأصل الثاني وحركتهُ )العين وحركتها( : 

 الحرف الصحيح :  -1
 في الأسماء :   -

، الأكدية  اللغة  لتدوي   المسمارية  اليتابة  لاستعمال  الأكدية  اد    نظرا   اللغة  فَقَدَ   فقد 
التدوي   د ا     الحروف الحلبية والتي هي حروف تحيحة واستعيض  اتا بحروف  لة قرياة  
الااحيي      دها كم    لذلك      ، الماللة(  الياء   ، الياء   ، )الالف  ثر  الاط   حيث  لتا    

 .  (38)الافعال المعتلة في حي  انتا ثانت    الافعال الصحيحة

ث ان حذف الساك  لا يعاض بساك  ةلار بدلا   ايُ وإنما بحرثة ويقع هذا في اللغة حي
 .  (39) الأكدية ثييرا   اد حدوث حذف في الحروف الحلبية ، والتعايض  اتا بمد الحرثة 

 
 (: ʼحذف الهمزة ) -

ذن التمةة الأتلية والتي أتلتا أحد الحروف الحلبية ، قد تاقى حرفا  تحيحا  في بعض 
اليلما  ولي  يالاا   ا تختري  ع حدوث تغيير في الحرثا  وياطب  الشيء نرسيُ  لى حرفي 

 . (40)العلة الياء والااو

الساب    العلة  التعايعية لحرف  الإطالة  ذلى  يؤ ي  الاسم  التمةة     فقدان  ، سااء   وان 
 . (41) سب  التمةة حرف ساك  او  لة

فري اللتجة الآشارية وبت ثير حرثا  التمةة بحرثة العلة السابقة فإن التمةة تُحذف ذلا ان  
 ، نحا :  (42) (  مدو ة في المقطع نرسيē)( تقلب الى aحرثة العلة المرتاحة )

 baʼlu → bēlu (43)سيد    
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الى    للتخفيف وا ى حذفتا  بي  حرف  لة وتحيح قد حُذفت  الااقعة  التمةة  نلحظ ان 
 ذطالة العلة الساب  للتمةة المحذوفة .  

كما حُذفت التمةة الااقعة بي  حرفي  لة والتي ا ى ذلك ذلى   ج العلتي  في  لة واحدة،  
ان التقاء   ااشرا      لأني  اد حذف اي تا  تحيح واقع بي   لتي  لا يمك  ان تلتقي العلت

  ون   جتما ، فري اللتجة الاابلية الاسيطة والحديية ، نحا : 
  bāʼilu → bêlu ( 44) حاكم    

ونرى أن العلة في حذف التمةة هاا ها ان التمةة    الأتاا  الاا رة الظتار فقد تظتر  
( بدلا     التمةة المتاقعة ذلك لأن هذهِ ḫاو تختري ، وقد نجد في بعض الأسماء تا  الخاء ) 
 .  (45)الأسماء ثانت تحتاي في اللغة الأم  لى الحاء او الغي  

بذلك يمك  القال ذن حذف الأتاا  الساكاة لم يك  بسبب العمليا  الصاتية فحسب 
 .  (46) ولي  ايعا  نتيجة  دم القدرة  لى الاط 

 
 ( : ḫحذف الخاء ) -

( في وسط الأسماء ذذا وقع بي  تا   لة وساك  وياتج     ḫيحذف تا  الخاء ) 
  ية القديمة والبياسية والآشارية القديمة : حذفتا ذطالة العلة السابقة لتا ، فري اللتجة الاابل 

 naḫramu → nāramu (47)  رداء ، ملابس   
 ( للتخفيف و اض    حذفتا بإطالة العلة السابقة لتا .  ḫفتاا حذفت الخاء )  
 ( : yحذف الياء ) -

 ( الااقعة في وسط الاسم في اللتجة الاابلية والآشارية القديمة ، نحا :yتحذف الياء )

 tayāru →  târu (48) عودة   
 وفي اللتجة الاابلية البياسية والحديية والآشارية الاسيطة والحديية ، نحا :   

 zayāru → zêru (49)عَدوّ   
( الياء  حُذفت  ،yفتاا  بي   لتي   الااقعة  واحدة    (  العلتي  في  لة  ذلك   ج  ونتج    

 مدو ة للتخفيف وتستيو الاط  ؛ لأن الصا  المحذوف    الأتاا  الرلااة ونا رة الظتار في  
 وسط  الأسماء.

تاسط   ذذا  الساك   نا رة لا يحدث فيتا حذف الحرف  الريم    أن هاا  حالا   و لى 
  ارة واليييرة الاستعمال ، نحا : حرثتي   تماثلتي  ؛ وذلك ليانتا    الاباية المشت 

  dayanu (50) قاضي   



Al Malweah for Archaeological and Historical Studies, Vol 8, Issue 25, Aug 2021 

P-ISSN: 2413-1326 \ E-ISSN: 2708-602X 

86 

العلو   بسبب  ليس  الساكاة  الحروف  حذف  فيتا  يتم  المختلرة  وبمراحلتا  الأكدية  فاللغة 
التعبير  ايُ بر ة   اليتابة  لى  الاط  او  دم قدرة  القدرة  لى  نتيجة  دم  بو  الصاتية فحسب 

 .  (51)لااص 

لذلك يمك  الاستاتاج أن الييير    الحرثا  الممدو ة وسط اليلمة جاء  نتيجة لد ج 
فيبدو أنتا ثانت في الأتو تتاسطتا حروف رلااة او نا رة ثالأتاا  الحلبية المذثارة    حرثتي 

ةنرا  ، وأنتا فقد   اد تدوي  اللغة الأكدية بالخط المسماري فحُذفت لعدم القدرة  لى التعبير  اتا  
 و اض    حذفتا بد ج الحرثا  المتماثلة السابقة واللحقة لتا في تا  واحد  مدو  .  

 ( :wف الواو )حذ -
( الااو  الاا ر حذف     w  تم حذفيُ في كمير الميال  فعلى سبيو  الأسماء  (    وسط 

 الاصب والجر للجمع الغالب ،  ون ذحداث اي تغيير فيتا ، نحا :  
  šuwāti →  šuāti  (52)هم    

 ( :nحذف النون ) -
والمت لارة واللتجة الآشارية الاسيطة  في اللتجة الاابلية والآشارية القديمة والاابلية الحديية  

( بعض التغيرا  الصاتية حيث يتم حذفتا    الاسم حذفا   nوالحديية يطرأ  لى تا  الاان )
تا ا  ، ذذا وقعت بي  حرفي  لة او تبُدل بتمةة ، ويبدو سبب ذلك  ثاني حرفا  كعيرا  ، وثانيِ  

ت ثيرا  بما يجاورها الاابلية البياسية والاسيطة والحديية   (53)    اكير الأتاا   اللتجة  ، نحا في 
  والآشارية الحديية : 

 (54) رئيسة الاطباء    

 )نعت للإلهة كولا(                      
azuṉgallatu → azugallatu  

 

  daṉānu → daʼānu (55) قوة ، مقدرة    
( بسبب ا يا يِ بالحرف الصحيح الاقاى  ايُ فحذف nفري الميال الأول حذفت الاان )

الاان ليانيِ حرف كعيف ، فالإ يام ها    ةليا  التخفيف الذي يعدّ نبيعا  لليقو وها وسيلة 
 . (56) تاتية    وسالو التخفيف

 ( لاقا تا بي  حرفي  لة وابدلت بتمةة . nوفي الميال الياني حذفت الاان )
 ( :mحذف الميم ) -

) يحدث   الميم  اللتجا  mحذف لحرف  بتمةة في  تبدل  أو  بي  حرفي  لة  ذذا وقعت   )
الاسيطة   الآشارية  اللتجة  في  نحا   ، الاان  حذف  في  ا له  ذثرناه  وف   ا  المختلرة  الأكدية 

  والحديية : 
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  damiq → daʼiq → dêq (57)جيد   
 حذف الحرف المضعّف :  -

 اد ورو  الحرف الصحيح الياني  ععّرا  في الأسماء يتم تخفيرتا وتاسيطتا الى حرف 
  تحيح واحد لتيان ب قصر حالة ، فري الاابلية القديمة : 

 babbilu → bābilu (58) حمّال   
   وفي الآشارية الاسيطة والحديية والاابلية الحديية :  

  zammāru → zamāru  ( 59) زّمار ، مُغّني   
 في الأفعال :  -

 تاحصر الأتاا  الصحيحة التي يتم حذفتا في وسط الأفعال في الأتاا  الآتية : 
 
 ( : ʼحذف الهمزة ) -

الحرثة  ااشرة    بعد  ت تي  التي  التمةة  حذف  هي  المتمازة  للأفعال  الاولى  السمة  ان 
، فري الأكدية القديمة ،  (60) وتعايعتا بمد الحرثة السابقة لتا سااء ساقتا تا  ساك  او  لة

  نحا :  
 Šaʼāmu → Šȃmu (61)يشتري   

   وفي الآشارية القديمة ، نحا : 

 beʼālu →  bêlu (62) يحكُم   
   كذلك :  

 išaʼʼal →  išāl (63)يسأل   
وتستيو   للتخفيف  فحذفت  ؛  نطقتا  القدرة  لى  ها  دم  التمةة  حذف  سبب  أن  ويبدو 

 لرظتا.

 
 ( :ḫحذف الخاء ) -

( الخاء  حذف  القديمة  ḫيتم  الأكدية  في  ثما  بي   لتي   وقعت  ذذا  الرعو  وسط  في   )
  والاابلية القديمة والبياسية والحديية والآشارية الحديية ، نحا :  

 leḫēmu → lêmu (64) يلتهم   
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 حركة حرف العلة :  -2

 في الأسماء :   -
 يحدث في اللغة الأكدية حذف حرثا  حرف العلة في وسط الأسماء و   هذهِ الحرثا : 

 ( :aحذف الفتحة )  -
( في وسط الاسم ذذا ا قبتا  aيرقد المقطع الياني    الاسم حرثتي بحذف حرف العلة )

  ( فقد تاقى حرثة المقطع الياني او ترقدهُ ، نحا :  rحرف الراء )
 zikaru → zikru (65)  ذَّكَر   
  وفي اللتجة الاابلية القديمة والبياسية والآشارية الحديية : 

  abarakkatu → abrakkatu ( 66)  مدبرة منزل   
ساك   كرر  بعد  الأسماء  في  الياني  القصير  العلة  حرف  يحذف  الاحيان  بعض  وفي 

، (67) بتخفيف الحرف المكرر ذلى حرف واحد ايعا  ،  ما يةيو  جما ة ساك   الاو  قطع لرظي
  فري الاابلية والآشارية القديمة والاسيطة : 

 arraku → arku (68)    طويل ، شاهق
 sarratu → sartu (69) جريمة   

الحرف   المحذوف حرف زالد  لاو  لى  العلة  أن حرف  هاا ها  الحذف  أن سبب  يبدو 
المكرر لتجاب التقاء ثلثة حروف ساكاة في  اكع واحد ، فعاد حذفيِ حذف  عي تا      

 الأتاا  المكررة السابقة لي لتستيو اللرظ .  

ا ا ذذا تعاقب ثلثة  قاطع قصيرة في ثلمة واحدة ، فإن حرثة المقطع الياني يُحذف     
  ، نحا :  Gtالاسم ، في تيغة  

 pitarusu → pitrusu (70)  منفصل    
، الابر  ت ثير  تحت  القصير  الصا   هاا  حُذف  يظترا    فقد  لم  الصحيحي   الحرفي   لأن 

 الاو  قطع لرظي واحد ، حيث تؤ ي الابرة الأكدية الشديدة ذلى  دم وجا  ثلثة  قاطع لرظية  
 رتاحة ، اي تاتتي بحرثة  تعاقاة ، وتسقط  ا ة  حرثة المقطع الياني     قاطع هذا التعاقب ،  

المتعاقاة  قطعي    اليلثة  اللرظية  المقاطع  تصاح  ياتتي  وهكذا  اي  طايو  أوّلتا  يكان  فقط 
 . (71) بالصا ت وثانيتما  رتاحا  اي ياتتي بحرثة

  كما ان هاا  اسماء يالاا   ا تختصر جذورها الاتفية ، نحا :  
 šalāmu → šalmu (72)سليم ، صحي   

  ( في الآشارية الحديية ، نحا : ãكما تحُذف حرثة حرف العلة الياني الممدو  )
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مان    رهينة ،  šapāru → šapru  (73)  ضَّ
 ( :  uحذف الضمة ) -

( العمة  الياني  العلة  حرف  حرثة  واللتجتي   uتحذف  القديمة  الأكدية  في  الاسم      )
  الاابلية والآشارية القديمتي  ، نحا :  

 puzuru → puzru  ( 74)مأوى   
كما يُحذف    المقطع الياني    الاسم ايعا  ذذا ت لف الاسم     قطعي  قصيري  يليتا  

 ، نحا :tu)ū-tu , ē-tu , ā-(  (75) قطع لاحقة الجمع 

 waruqātu → warqātu   (76)     خُضار  ، خضراوات
وان  لة الحذف هاا ها ان الاسم لا يمك  الإطالة فيي  اد لرظتا ولااتة ذذا ثان الاسم  
 ؤلرا     ثلثة  قاطع ، حيث اني في اللغة الأكدية لا تظتر ثلثة  قاطع قصيرة و رتاحة في 
اللرظ  في  ثقل   بالتالي  يسبب  الذي  الاسم  في  العلة  حرثا   في  الةيا ة  ولتجاب   ، واحد  تف 

 قليه تلك الحرثا  بحذف حرثة  لة  اتا للتخفيف وبالتالي ستالة لرظتا . استاجب ت
 ( :iحذف الكسرة ) -

حيث يرقد    ( في وسط الاسم ذذا تعاقب  قطعان قصيران في اسم واحد ،iتُحذف اليسرة ) 
العلة في وسط الاسم الياني حرثتيُ بحذف حرف  يتخذ  (77) المقطع  البااء  الاسم في  اقع  ، لأن 

تاتيا   شكو  مك   ةلار  (78) اقصر  في  يقع  تاايم  ة وج  لترا ي  الصاتي  التيييف  فيستلةم   ،
 ، نحا :  (79) الاسم

 šakinu → šaknu   (80) حاكم   
والابتعا   والتخفيف  الالاتصار  الى  الميو  هاا ها  العلة  ان  لة حذف حرف  ذذ نلحظ 

    اليقو الحاتو اثااء اللرظ . 

كما يرقد المقطع الياني    الاسم حرثتيُ ذذا تاعتُي لاحقة جمع قصيرة في اللتجة الاابلية  
 القديمة ، نحا :  

 nakirū → nakru   (81)     غريب ، اجنبي ، دخيل
( في المقطع الياني    الاسم ايعا  ذذا تالف الأسم     قطعي   iويُحذف حرف العلة )

  ، نحا :  (82)  (-ūtu-,  ētu-,  ātuقصيري  تلهما  قطع لاحقة الجمع الطايلة )

 damiqūtu → damqūtu   (83) جيدات   
  كذلك في اللتجة الاابلية القديمة والحديية والآشارية القديمة : 

 šipirūtu → šiprūtu   (84)     رُسُل
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في  و رتاحة  قصيرة  ثلثة  قاطع  الأكدية  اللغة  في  تظتر  لا  اني  الحذف  سبب  ويبدو 
حيث لا يحتمو الاسم الإطالة فييِ بسبب زيا ة حرثا  العلة  ما سبب ثقل  في لرظ    تف واحد ،

 الاسم لذلك تم تقليه تلك الحرثا  بحذف حرثة  اتا وتخفيرتا ليستو لرظتا .  

وفي اللتجة الاابلية والآشارية القديمة ذذا ثان هاا  اسماء  ؤلرة     قطعي  او ثلثة  
ير  تيافئة فتاا يحُذف حرف العلة الياني    المقطع الاول ،   قاطع تعمات  لى أحرف  لة ي 

  وياتج    ذلك اسماء  رثاة ، ثما في الأسماء الآشارية القديمة : 
 šalim - aḫum → šalmaḫum  (85) الأخ المُسالم   

واحتااؤها  لى  قاطع   يير  تيافئة  احتااؤها  لى حروف  لة  ها  هاا  الحذف  وسبب 
 تعد ة وهذا  ا يسبب ثقل  في اللرظ فيستاجب حذفيُ لأن الحذف لا يؤثر فيتا وإنما يستو اللرظ  

 ويقصرها . 

  ( في اللتجة الاابلية ، نحا : eكما تُحذف اليسرة الماللة )
 erebu → erbu  (86)     غروب الشمس

  ( ثذلك في اللتجة الاابلية القديمة والحديية : نحا :  īوتحذف اليسرة الممدو ة )

 qablītu → qablu (87) وسط    البابلية القديمة 
  

 labīru → labru (88) كبير ، قديم    البابلية الحديثة 
 في الأفعال :   -

 وياحصر ذلك في الحرثا  الآتية : 
 ( : aحذف الفتحة )  -

( العلة  حرف  حرثة  الاتلي   aتُحذف  بي   الماجا ة  الحرثة  اي  الرعو  وسط  في   )
( ، وذلك Gtالصحيحي  الياني واليالث    الرعو في الصيغة الياناية الاولى للصيغة الاسيطة )

  ( ذلى الرعو ، نحا : ā( والمخاطاا  )ū اد ذكافة لاحقة كمالر جمع المخاطبان )
 ittaṭalū → ittaṭlū   (89)  قد نَظَروا   

ذلى  والميو  فيتا  الةالدة  العلو  بسبب  اللرظ  في  الإطالة  لتجاب  هاا  الحذف  ويحدث 
 الالاتصار . 

  وفي حالة الرعو الدالم المستمر تُحذف حرثة حرف العلة بعد الأتو الياني    الرعو ، 
المذثر ) الغالب  اليالث  الجمع للشخه  نتاية  ( ، نحا : ā -( والمؤنث )ū -وذلك  اد اكافة 

  
 ṣabtā → ضَبطََت   ṣabtat  (90)     هُنَّ ضَبَطْنّ 
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لذلك حُذفت   بالرعو  الجمع  اللرظ بسبب لحاق لاحقة  لتخفيف  الحذف هاا ها  ويبدو ان 
 العلة التي قبلتا اكتراء  بالعلة الاتالية .

الياني   الصحيحي   الأتلي   بي   الماجا ة  المميةة(  )الحرثة  العلة  حرف  حرثة  ويُحذف 
المرر    المخاطب  اتصال لاحقة كمير  وذلك  اد  فيصاحان حرفي  تحيحي   تااليي   واليالث 

 المؤنث والجمع برعو الأ ر ، نحا :  
 limad → limdī  (91)  تعلّمي   

العلة ) يتم حذف حرف  الرعو في āكما  الياني     المقطع  الرعو ، اي في  ( في وسط 
فيتا تعاقب  قطعان قصيران  ذذا  وذلك  في  (92) الأكدية  يقع  تاايم تاتي  ة وج  لترا ي  وذلك   ،

  ، نحا:  (93)ةلار الرعو

 akālu → aklu   (94)يأكُل   
اذ نلحظ ان الرعو قد فقد حرثة حرف العلة في المقطع الياني ، وذلك لتجاب الإطالة 

 في اللرظ. 

( العلة  حرف  ثذلك  يُحذف  ذلك  جانب  للأفعال āذلى  الرعلية  الصرة  في  الممدو ة   )
  المتعدية واللز ة ، ويبدو سبب ذلك ها لتخفيف اللرظ ، نحا : 
 maqātu → maqtu   ( 95)      يسقط

  ( الحرثة  تحذف  جذر āكذلك  واليالث     الياني  الصحيحي   الأتلي   بي   الممدو ة   )
وسبب الحذف هاا ها وجا     الرعو في الحالة المستمرة  اد ذكافة لاحقة الحالة المستمرة اليتا ،

، ولتجاب تيرار ظتار العلو الممدو ة  ( 96)حرثة في بداية ثو لاحقة    لااح  الحالة المستمرة
  في الرعو الااحد وبالتالي يسبب الإطالة في اللرظ ،فتم تقليه الرعو بحذفيِ ، نحا : 

( فارزات )جمع المخاطبات(  parāsu →  parsātina (97)    )انتُنَّ
 ( :  uحذف الضمة ) -

( العمة  ) uتُحذف حرثة  ، ثما في تيغة  الرعو  )  G( في وسط  و   )Gt لالاتصار )
  اللرظ ، نحا:  

 erubā → erbā (98) أدخُل   
 ( : iحذف الكسرة ) -

( اليسرة  حرثة  ،iتُحذف  الرعو  الياني     المقطع  في  قصيران    (  تعاقب  قطعان  ذذا 
 ، ولتجاب الإطالة في اللرظ ، نحا: (100) ، لترا ي تاايم تاتي  ة وج يقع في ةلار الرعو(99) فيتا

 kašid - āku → kašdāku ( 101)وصلتُ   
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( ū( و )īكما يُحذف حرف  لة قصير بعد  لة واحد طايو فقط بعد الحرثا  الممدو ة )
( قبو حرف العلة الاتالي في الأكدية القديمة والاابلية  Gالرعلية الاسيطة ) في الأفعال    الصيغ  

 القديمة في الاير وفي الآشارية القديمة والاسيطة ، وذلك الاتصارا  للرظ ، نحا : 

 līšibū → līšbu (102)ليجلس   
( بي  الاتلي  الصحيحي  الياني واليالث  اد ذ لاال iكذلك تحذف حرثة حرف العلة )

 ( ، نحا : Dt( و ) Gt(  لى الرعو في تيغة ) taالمقطع )

 muptarisu → muptarsu   (103) متقطع    
( N( في المقطع الياني    الرعو في تيغة المباي للمجتال )iكما تُحذف حرثة العلة )

 فري اللتجة الآشارية القديمة والاسيطة :

 iššikinū →  iššiknū ( 104) الآشورية القديمة        تم وضعهُم   
 iššaknū →               الآشورية الوسيطة     

( في taذذ حذفت العلة هاا للتخله    العلو الماجا ة فيتا ولااتة بعد ذ لاال المقطع )
 ( وذلك لتستيو اللرظ وتجاب الإطالة فييِ .  Dt( و ) Gtتيغة ) 

الرعو  الياني     العلة بعد الأتو  الدالم المستمر تُحذف حرثة حرف  الرعو  وفي حالة 
  ( ، نحا : ā -( والمؤنث )ū -وذلك  اد ذكافة نتاية الجمع للشخه اليالث الغالب المذثر)
 ṣabtū → ضَبَطَ   ṣabit   (105)ضَبَطوا   

كما يتم حذف الحرثة المميةة الماجا ة بي  الأتلي  الصحيحي  الياني واليالث    أتو 
الحرثة ) تُحذف ، وذلك  اد ذكافة لاحقة  أو قد لا  نتاية فعو في الصيغة am -الرعو  ذلى   )

  ( ، نحا :  Dالمععرة )

 nubil → nublam (106) نحمل   
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 ثالثاً. حذف الأصل الثالث وحركته ) اللام وحركتها ( : 
 الحرف الصحيح :  -1
 في الأسماء :  -

 وياحصر ذلك في حذف الحروف الآتية :  
 ( : ʼحذف الهمزة ) -

( التمةة  تُرقد  العلة ʼ اد ا  بإطالة  يعاض  اتا  الأكدية  اللغة  في  الأسماء  نتاية  في   )
الحلبية   الحروف  ببية  القا دة  لى  هذهِ  وتاطب    ، أو  لة  ساك   ساقتا حرف  سااء   ، الساب  

 أيعا  ، نحا: 
 milʼu → mīlu (107)فيضان   

كما تُحذف التمةة    نتاية الاسم المسباق بعلة ، والماتتي بعلة لاحقة الإ راب ، فتاا  
  تُد ج العلتان في  لة واحدة ظاهرة  لى نتاية الحالة ، وتحُذف التمةة ، نحا :

 rubāʼu → rubû   (108) أمير   
  نحا :  ( ،eوفي الآشارية القديمة تتحال العلة السابقة للتمةة الى  لة  اللة )

 zarʼu → zēru (109)بذرة ، زرع   
لأنتا ثيير الحذف وندرة وجا ها ، ويبدو أن    فحذف الحروف الحلبية ليس ا را  يرياا  ؛

 التمةة حُذفت لأنتا تحدث ثقل  في اللرظ  اد قراءتتا وتعايعتا بمد الحرثة السابقة لتا .

 
 ( :yحذف الياء ) -

( الااقع بي  حرثتي  بد ج الحرثتي  في حرف  تحر  yيسقط الحرف الساك  الععيف )
  واحد طايو ظاهر  لى نتاية الحالة ، فري الآشارية الحديية : 

 armaya → armû (110)اللغة الآرامية   
( قد حُذف ليانيِ حرف كعيف انحصر وجا ه بي   لتي  فعاد   ج  yويبدو ان الياء )

 ( لتستيو اللرظ . yالعلتي  يسقط الحرف الععيف الياء )

 ( في اللتجة الاابلية الحديية وفي لتجة الشعر والأ ب ، نحا : yكما يتم حذف الياء )
 bīrānyātā → bīrānātu (111)قِلاع   

 ( : nحذف النون ) -

( الاان  القاي nليان  بالحرف  يُديم  ولااتة  اد ا  بستالة  يسقط  فإنيُ  كعيرا   حرفا    )
  الذي بعده ، فري الاابلية القديمة :  



Al Malweah for Archaeological and Historical Studies, Vol 8, Issue 25, Aug 2021 

P-ISSN: 2413-1326 \ E-ISSN: 2708-602X 

94 

 lemuntu → lemutu (112) شرير   
في  وذلك   ، حرفي  لة  بي   وقعت  ذذا  بتمةة  يُبدل  او  تا ا   حذفا   الاان  يُحذف  قد  او 
الآشارية   واللتجة  والمت لارة  الحديية  الاابلية  اللتجة  وفي   ، القديمتي   والآشارية  الاابلية  اللتجتي  

  ، نحا :  (113) الاسيطة والحديية

 šaplānūʼa → šaplāʼūʼa (114) تحتي   
كما ها  عروف فالاان حرف كعيف لذلك يسقط ثييرا  ، الا انيُ قد يتحال ذلى همةة ذ ا  

 ليانيِ قد وقع بي   لتي  أو قد يكان تحالي ذلى همةة ا تااطيا      ون سبب . 
 ( : tحذف التاء ) -

( في الاسم المرر  والجمع في الحالة المطلقة فري اللتجة tيالاا   ا تحذف تاء الت نيث )
  لاابلية الاسيطة والحديية والآشارية الاسيطة :  ا

 sinništu → sinniš ( 115) إمرأة )مفرد مؤنث(   
 šarrātu → šarrā  ملكات )جمع مؤنث(             

  
 حذف الحرف المضعّف :  -

ان الأسماء الماتتية ب تلي  تحيحي  ساكاي   ععري  في الأكدية والآشارية القديمة  
( فإنتا لا تاُسط ، فمعا رة ttiيتم تاسيطتا ذلى حرف ساك  واحد ،  ا  دا الأسماء الماتتية بر)

الحرف  مكاة بي  الأتاا  ، ولياتا لا تاجد اطلقا  في نتاية الأسماء وياقى الصا  الساك   
ويتم  المعا الصا   في  خارج  تخفيرتا  يتم  حي   في  الصاتية  الاتايا   قبو  فقط  بالأتو   ف 

  ، نحا :  (116) الإبقاء  ليتا فقط  اد ذكافة حرثة  سا دة في الاتاية
 arsannu → arsānu (117)نوع من الجريش   

 وفي الأكدية والاابلية القديمة : 

 zuqaqqīpu → zuqaqīpu (118) عقرب ، برج العقرب   
كذلك يُخرف الحرف المععف ذلى ساك  واحد في حالة الإكافة ، وير  ب قصر تيغة  

  ، نحا :  (119)ليُ 

 šar    mātim (120) ملك البلاد   
 

ويبدو أن  لة الحذف هاا ها بسبب التقاء حرفي  ساكاي  في نتاية الاسم فحُذف حرف 
 ساك  واحد لتاسيط اللرظ وتخفيرتا في  خارج الصا  . 
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 في الأفعال :   -
 ويظتر ذلك في الحروف الآتية :  

 
 ( : ʼحذف الهمزة ) -

 القديمة والآشارية:  تُحذف التمةة في نتاية الأفعال     ون تغيير ذكافي ، فري الأكدية 
 našāʼu → našû (121) يرفع   
  وفي الأكدية القديمة والآشارية القديمة والاسيطة ، نحا : 

 malāʼu → malû (122) يملئ   
( جمع  لاحقة  التمةة  لحقت  ذذا  حذف ūا ا  بعد  للتمةة  السابقة  بالعلة  تُد ج  فإنتا   )

 .  (123)التمةة

 
 ( : ḫحذف الخاء ) -

( في نتاية  قطع فإني يُعاض بالتمةة ، نحا : في اللتجة الاابلية  ḫالخاء ) اد حذف  
 الحديية : 

 parāḫu → parāʼu (124)يخدم   
ثما ان الخاء والتمةة    الحروف الحلبية التي   ويبدو ان الحذف هاا ها لتخفيف اللرظ ،

 كما يبدو انيُ    الممك  الماا لة بياتما وأن ذلك لا يؤثر فيتا . 

 
 ( : nحذف النون ) -

( الاان  حرف  )nيُحذف  الميم  يتاعتا حرف  الأفعال  اد ا  في   )m  باللحقة الخاص   ) 
(- ma ( ونتيجة الا يام بياتما يحذف الاان )n  : ليانيِ حرف كعيف ، نحا )  

 luškun  - ma → luškuma (125)  ليستقر ، ليسكن   
 

 ( : b , pاء )پحذف الباء وال -
وال الااء  حرفا  ) پيُحذف  )b , pاء  بالمقطع  ا يا تما  القديمة  اد  الاابلية  في   )- ma )

  اللح  بتما، لأن بقاءهما يسبب ثقل  في اللرظ فحذفتا للتخفيف ، نحا : 
 irub - ma → iruma (126) يدخل   
 iqap  - ma → iqama ( 127)يسقط   
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 حركة حرف العلة :  -2
 في الأسماء :   -

 وياحصر ذلك في حروف العلة الآتية : 
 
 ( : iحذف الكسرة ) -

باساطة   تتشكو  واحد  المتيانة     قطع  أو  واحد  ساك   بحرف  الماتتية  الجذور  ذن 
. ثما ان سقاط الحرثة الاتالية للسم ظاهرة وجد  في المراحو   (128)  ونتا( أو     iبالاتاية )

، ذذ ذن هاا  جذورا  تاتتي بحروف  لة اتلية يُرقد  اتا العلة    (129) الالايرة لتاريخ اللغة الأكدية
  ، نحا :   (130) الألاير

 nāši → nāš (131) حامل   
  وفي اللتجة الاابلية الحديية : 

 rubuʼīu → rubuʼû (132) العمر   اربع سنوات من 
 كما يُحذف حرف العلة الاتالي    الاسم المعاف في حالة الإكافة ، نحا :  

 rabi   bītim → rab  bītim (133) سيد البيت   
الاتالي ) ا ا حذفيِ في   ( ها لتستيو الاط  ،iويبدو ان السبب في حذف حرف العلة 

 حالة الإكافة فتذهِ قا دة  ا ة  عروفة ها ان الاسم المعاف ير  ب قصر تيغة .  

يبدأ بعلة فيصاح  iكما يختري حرف العلة الاتالي ) ي تي بعدها اسم  ( في الاسم  اد ا 
  اسما   رثاا  ثما في الاابلية القديمة والحديية :  

 abi   ašli →  abašlu (134) مساح الحقول    
 

 في الأفعال :  -
 ( : iحذف الكسرة ) -

( في نتاية الصيغ الرعلية ذذا لحقتا أتاا  َ د ، او لاحقة جمع ، iيُحذف حرف العلة )
  وهذهِ العملية ذا  اهمية في التطار الت ريخي للغا  العاربة  ا ة ، نقرأ في الأكدية : 

 ibanniū → ibannū (135) يبنوا   
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 الاستنتاجات 
تدوياتا  د ا       -1 فقد   اد  فقد  المسمارية  اليتابة  باستعمال  قد  ونت  الأكدية  اللغة  ليان 

الأتاا  ليان اليتابة المسمارية تخلا     ل ا  تعُبر     د     الأتاا  الصا تة  
بر ة  التعبير  اتا  اليتابة  لى  قدرة  أو  دم  نطقتا  القدرة  لى  لعدم  الأكدية  )الصحيحة( 

 لااص . 
ان التغيير الحاتو في الأتاا  الصحيحة والمعتلة في الأسماء والأفعال    حذف بعد ان   -2

اليتا الاه و ا  تاعا  للتجة والمدة الة اية التي يعا   الرترا  الاولى الاتلف  كان ظاهرا  في 
 تتعرض ليُ    ت ثيرا  لاارجية و الالية  ختلرة وتعد  الباالو والاتلف لتجاتتا . 

ف في الأسماء والأفعال في أُتالتا الأولى واليانية واليالية الصحيحة والمعتلة ،  يحدث الحذ   -3
فالحذف الحاتو في الأتو الأول في الأسماء والأفعال الصحيحة والمعتلة لا يسبب تغييرا   
فيتا ولا يسبب ت ثيرا  في  عاى الاسم أو الرعو ، ا ا الحذف الااقع في الاتو الياني واليالث 

را  تاتية فيتا ، حيث يتم التعايض  اتا بمد العلة الساب  لتا او تعاض بتمةة  فيسبب تغي 
ذذا وقعت بي   لتي  او تُحذف حذفا  تا ا  ذذا أُ يمت بحروف أُلارى أقاى وأشد  اتا ، ا ا 
وثذلك    ، شكو تاتي  أقصر  يتخذ  الماقع  هذا  في  لأني  ؛  يُحذف  فإني  الياني  العلة  اتو 

 تقليل  للجتد الععلي والتماسا  للتخفيف اللرظي . يُحذف اتو العلة اليالث 
 اد وقاع الاتو الصحيح الياني واليالث بي  حرفي  لة فإنيُ يُحذف وياتج    حذفيِ   ج    -4

العلتي  الساب  واللح   ع بععتما في  لة واحدة ، ا ا ذذا ساقيُ  لة ولحقي ساك  فيحذف 
 ذوف .  الصا  ويتم ذطالة العلة الساب  للحرف المح

حرفي     -5 بد ج  الا يام  وليس  الصا   ياتج  اتا حذف  الذي  الإ يام  بسبب  الحذف  يحدث 
ي تي بحذف حرف والتعايض  ايُ بمد الحرثة   بالحذف  ليكانان حرفي   شد ي  ، فالإ يام 

 التي بعدها او الحذف ذذا جاء بعدهُ حرف قاي الذي يسبب في اسقاط الحرف . 
وس  -6 في  للحرثا   حذف  الحالة يحدث  لااح   او  الجمع  لااح   بتا  يلح   الأفعال  اد ا  ط 

المستمرة ، ثذلك يحذف حرثة حرف العلة بي  الاتلي  الياني واليالث    تيغة فعو الأ ر 
  اد ا يلحقتا لاحقة المخاطب المرر  والجمع .

الاتصار    -7 ذلى  بشكو  ام  اللغا   نة ة  ها  الأتاا   سقاط  لظاهرة  الأتاب  الترسير  لعو 
او  ال ستالتيِ  حيث  الاط      في  رجة  يختلف  تا   فيو  الاط   في  الععلي  جتد 

بالتخفيف      تعابتيِ، فالييير    الأتاا  حلت ييرها  حلتا ، لذلك تم تستيو الاط  
 بعض اجةاء اللرظ .
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